
読解テーマ：結婚式 

 

先週、友人の結婚式に参加しました。当日会場に着くと、懐かしい友人がたくさんいました。

私はまず名前を記入して、ご祝儀を渡しました。次に挙式に参加しました。とても素敵な教

会で、新郎・新婦ともに幸せそうでした。挙式が終わると、披露宴が始まりました。私は友

達との食事を楽しみました。披露宴が終わると、二次会会場に移動しました。二次会ではビ

ンゴ大会が行われました。久しぶりに懐かしい友人に会えてとてもうれしかったです。 

 

【重要単語】 

 

挙式   （きょしき）  ：結婚典禮 

教会   （きょうかい） ：教堂 

チャペル         ：教堂 

披露宴  （ひろうえん） ：婚宴 

新郎   （しんろう）  ：新郎 

新婦   （しんぷ）   ：新娘 

ご祝儀  （しゅうぎ）  ：紅包 

引き出物 （ひきでもの） ：喜餅 

二次会  （にじかい）  ：二次會 

ビンゴ大会（たいかい）  ：賓果 

親族   （しんぞく）  ：親戚 

ウェディングドレス    ：婚紗 

懐かしい （なつかしい） ：懷念 

 

～を記入します：寫上 填寫 

 

→ 名前を記入します。 

 

～を渡します：交給 

 

→ ご祝儀を渡します。 

 

～を楽しみます。：享受 享樂 

 

→ 食事を楽しみます。 

 



【重要文法】 

 

１．久しぶりに友達に会いました。 

 

文法：久しぶりに＋動詞過去形 

意味：好久沒有…(終於做到了) 

 

例① 好久沒有去日本了(終於去了) 

 

→ 久しぶりに日本へ行きました。 

 

例② 好久沒有喝酒了（終於喝了） 

 

→ 久しぶりにお酒を飲みました。 

 

２．今日は久しぶりのデートです。 

 

文法：久しぶりの＋名詞 

意味：好久沒有…（終於有了） 

 

例① 好久沒有休假（明天終於有了休假） 

 

→ 明日は久しぶりの休日です。 

 

例② 好久沒有上課了（終於有上課） 

 

→ 久しぶりの授業です。 

 

【練習問題】 

 

① 好久沒有看電影了（終於看到了） 

→ 久しぶりに映画を見ました。 

 

② 好久沒有燒肉（今天終於有了） 

→ 今日は久しぶりの焼肉です。 


